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_E6_B3_95_E8_A7_A3_E6_c105_147066.htm ところだ （ている

）ところだ （た）ところだ と二ろにところへ ところを う

ちに 最中 たびに ついでに か～ないかのうちに かと思うと 

かと思ったら た途端（に） うえで 次第 て以来 て始めて に

あたって にあたり  にし にして をきっかけに（して） を契

として をに 语法解析 一、～ところだ 前接动词基本形，表

示动作和行为等即将实施、发生。可译为"就要""正好要"等。

1.これから食事にするところです。／现在就要开饭。 2.いま

行くところです。／现在正要去。 3.ぼくも今からスミス君

の家へ行くところだ。／我也正想到史密斯家去。 辨："～と

ころだ"如以"～ところだった" 即过去时的形式出现，则表示

某种情况险些发生，多用于庆幸、懊恼、遗憾的情绪回忆等

，相当于中文的"差一点""几乎""险些"等。其常与前面的"もう

少しで""もうちょっとのところで" 等词语呼应 ○道をいたの

で、もう少しでひきされるところだった。／在行车道上行

走，差一点被车压死。 ○もうちょっとのところで、行にり

そこなうところだった。／差一点没赶上飞机。 二、～（て

いる）ところだ 前接"动词连用形＋ている"，表示动作、行

为正在进行。可译为"正在⋯"等。 1.父は庭で何かしていると

ころです。／父亲正在院子里做什么。 2⋯⋯今、んでいる

ところです。／现在正读着。 3.彼女は今ギョザを作ってい

るところです。／她现在正在做饺子。 三、～（た）ところ

だ 前接"动词连用形＋た，表示动作、行为刚刚结束的瞬间。



可译为"刚刚⋯""刚⋯"等。 1今、ってきたところです。／刚

回来 2.ちようど食事がんだところだ／正好刚吃完饭。 3.今

、终わったところです。／现在刚结束。 4⋯⋯私が病院に

けつけたとき、彼女は息を吹き返したところでした。／我

赶到医院时，她刚苏醒过来。 辨1："～（た）ところだ与"～

（た）ばかりだ"均可译成中又的"刚刚""刚。"等。但前者一

般不直接在明确表示过去某时间的词语后面，如"先""先月"等

。 ○先、婚した（×ところ）ばかりです。／上周刚刚结婚

。 另外，"～（た）ところだり不宜与"まだ"等副词呼应。 ○

まだ卒した（×ところ）ばかりで、婚するなんてとんでも

ない。／刚刚毕业，哪谈得上结婚 辨2："～ところだ" 前接动

词的不同时态，表示不同的意思 ○本をむところだ。／正要

读书 ○本をんでいるところだ。／正在读书。 ○本をんだと

ころだ。／刚刚读完书。 辨3："～（する）ところだ""～（

ている）ところだ"（た）と二ろだ" 并非适用于所有的动词

。如"ある、いる、える、こえる"等表示存在、可能的动词

及"そびえる、れる"等表示状态的动词。 "死ぬ、婚する、卒

する" 等瞬间动词不能使用"～（ている）ところだ" "笑う、

泣く、く、考える"等表示动作在一段时间内持续进行的动词

则有的不适用于"～（ている）ところだ"，有的不适用于"～

（た）ところだ". 四、～ところに "～ところに"中的"に"表示

时间，其后顶多出现表示移动的动词、助动词等。 （一）前

接动词及部分助动词的连休形，表示动作和行为等即将实施

、发全时，出现了其他情况，相当于中文的"正要⋯⋯的时候

⋯⋯"等。 1.私が出かけるところに、彼が来た。／我正要出

门时他来了。 2.新をもうとしたところに、がかかってきた



。／正要看报纸时电话来了。 （二）前接"动词连用形＋てい

る"，表示正在进行某种动作、行为时，另一种情况出现。可

译为"正在⋯的时候⋯" 3二人がしているところに、彼がやっ

てきた。／俩人正在说话时，他来了。 4.彼と相していると

ころに、山田さんが来た。／正和他商量时、山田来了。 5

料理を作っているところに、がかかってきた。／正做菜时

来了电话。 （三）前接"动词连用形＋たり，表示某动作、行

为刚刚结束时，另一种情况出现。可译为"刚刚⋯⋯的时候⋯

⋯"等。 6タ食がわったところに、友だちが来た。／刚吃过

晚饭，朋友来了。 （四）前接"いい、恶い"等形容词，表示"

来得正好"， "来得不巧"等 7.いいところに来ました。一にお

茶でもみませんか。／你来的正好，一起喝茶吧口。 8.恶い

ところに来たなあ。／来的真不是时候。 五、～ところへ 前

接"动词连用形＋ている"或"动词连用形＋よう（う）十とす

る（としている）". （一）多与表示移动的动词、助动词等

呼应，表示在进行某动作、行为时，出现了其他情况（多为

某人来到）。可译为"正在⋯⋯的时候⋯⋯"等。 1どうしたら

いいかと迷っているところへ、彼がやってきました。／正

在不知如何是好的时候，他来了。 2.出かけようとしている

ところへ、友だちがねてきた。／正要出去的时候，朋友串

门来了。 3を出ようとするところへ、大雨が降り出した。

／正要出门的时候，下起了大雨。 "～ところへ"的前后项分

别为不同的主语 （二）表示在某种不幸的状态下，又出现了

某种不幸的情况，带有"雪上加霜"，的语感。可译为"正⋯⋯

的时候，又⋯⋯"等。 4.失しているところへ、奇病にやられ

た／正值失业，又得了怪病。 5をえようと思っているとこ



ろへ、ちょうどセ-ルスマンがねてきた。／正想换车的时候

，正好推销员来了。 六、～ところを 形式体言"ところ"与格

助词"を"的复合形式。 （一）前接动词连体形，表示正当某

动作、行为进行时，出现了对其不利的阻断性情况。后项谓

语多出现"つかる""捕まえる""う"等动词，且多为被动态。可

译为"正⋯⋯的时候⋯⋯也可根据前后文灵活处理。 1.授をサ

ボって酒屋でんでいるところを先生にられてしまった。／

旷课在酒馆喝酒时被老师看见了。 2.こっそり酒をんでいる

ところを彼女につかった。／正在偷偷喝酒时被她发现了。

3.お金を盗み出そうとしているところをつかった。／正在

要偷出钱的时候被发现了。 （二）前接形容词连体形、"名词

＋の"，表示"在⋯⋯时候，却⋯⋯"，多用于寒暄话中，带有"

对不起""过意不去"等语感。其后项谓语多使用表示请求、感

谢、道歉等意思的动词。 4.お忙しいところをわざわざおい

でくださいまして、ありがとうございました。／您那么忙

还特意来一趟，太感谢了。 5.お休みのところをお邪魔しま

して、すみませんでした。／休息的时候打搅了您，非常抱

歉。 辨："～ところを" "也可前接用言连体形，类似于"のに"

表示逆接关系，起接续助词的作用。 ○もうすこしですると

ころを、滑ってんでけました。／差一点就要获胜的时候滑

倒了，输了。 七、～うちに 前接用言连体形、"名词＋の等

，表示范围 （一）表示在前述情况、状态未发生变化的时间

范围内去做另一个动作可译为"趁着⋯⋯"等 1いうちにおあが

りなさい。／请趁热吃。 2.若いうちにしっかり勉强しなけ

ればならない。／必须趁着年轻的时候努力学习。 3.忘れな

いうちに手にいておこう。／趁着没忘，记在本子上吧。 （



二）表示在某种动作、行为进行过程中，不知不觉出现了事

先未料到的其他情况可译为"在⋯⋯的过程中⋯⋯"等。 9母の

手纸をんでいるうちにがこぽれた。／读着母亲的信，眼泪

流了出来。 5.日本で生活しているうちに刺身が好きになっ

た。／在日本生活期间喜欢上了生鱼片。 6.本をんでいるう

ちに眠くなった。／看着看着书就困了。 7.しているうちに

外は暗くなりました。／说着话外面就黑了。 （（三）表示

在某时间、距离、场所的范围之内，相当于中文的"⋯⋯内⋯

⋯"等。 8二キロも行かない⋯⋯车が故障してしまった。／

还没走出2公里车就出了故障。 9二、三日のうちにおねしま

す。／二三天内前去拜。 辨1："うちに"一般不宜用于未来。 

○来（×来のうちに）行きます。／下周去。 辨2："にうち

に"与"に" 均可表示某个期间之内。但在表示会议、节日等，

已经被规定、认可的期间时一般不宜使用"うちに" ○会のに

（×うちに）、居眠りをしてしまった。／开会时打起了磕

睡。 八、～最中 前接用言连体形、"名词＋の" （一）表示正

处在鼎盛期或进行当中。可译为"正是。。。的时候""正在。

。。的时候"等。 I.今は暑い最中だ／现在正是最热的时候。

2⋯⋯ 授の最中ですから、静かにしてください。／正在上

课，请安静。 3.今、相している最中だ。／现在正在商量。 

（二）"最中"也可以"最中に"的形式出现。表示正当处在最热

烈的时候，出现了意料之外或不合情理的情况。 4.彼は食事

の最中にねてきた／正吃饭的时候，他来了。 5の最中にお

なかが痛くなってきた。／考试的时候，突然肚子疼了起来

。 6.どういうわけか知らないが、授の最中に彼女は泣きだ

した。／不知什么原因，上课时她哭了起来。 九 ～たびに 前



接用言连体形、"名词＋の"等，表示每逢其时、其事，必有

后项所述情况。可译为 "每当的时候就⋯"每⋯就⋯"等 1この

写真をるたびに、大学代を思い出す。／每次见到这张照片

，就想起大学时代。 2あの人は来るたびに、文句を言う。

／那个人每次来都发牢骚。 3彼はへ行くたびに、必ず英语

の本を一册借りてくる。／每次去图书馆，他都会借来一本

英语书口。 4彼女は口曜日のたびに出かける。／她每个星

期郡外 出。 5.そのチム试合のたびにくなる。／那支队赛一

次，强一次。 十、～ついでに 前接用言连体形、"名词＋の"

，表示做某件事时顺便做另一件事。前为主后为辅。可译为"

⋯的时候，顺便⋯""顺便⋯"等 1⋯⋯ 行に行くついでに、手

を出してください／请去银行时顺便把信发了。 2. を洗うつ

いでに、庭に水をまいた。／擦洗汽车时，顺便往院子里洒

了水。 3.散のついでに、い物をしてきた。／散步时，顺便

买回了东西。 4.のついでに、部品の交をしてもらいましょ

う。／检修时让他们顺便把零件换了。 "～ついでに"也可置

于两句之间，作接续词。 5. ついでにこれもててください。

／请顺便把这个也一起扔了。 十一、～か～ないかのうちに

"か"前接动词基本形，"ないか" 前接同一动词的未然形（サ变

动词可略去词干）。以"动词基本形＋か十（同一）动词未然

形十ないかのうちに"的形式，表示前一动作和行为的完成与

后一动作、行为的发生几乎在同一时间内展开。可译为"刚要

⋯就⋯""刚一⋯就⋯"等。 I.一つの仕事がわるからないかの

うちに、次の仕事が来た／一项工作刚完，另一项工作又来

了。 2.车するかしないかのうちに、彼がんできた。／刚 要

发车，他跑来了。 3合がわるからないかのうちに、雨が降



り出してきた。／比赛刚刚结束便下起了雨。 4映画に入っ

て席につくかつかないかのうちに、映画が始まった。／走

进电影院刚刚坐在位子上，电影就开始了。 ＋二、かと思う

と、かと思ったら "かと思うと"" かと思ったら"及"かと思え

ば" 属一个句型三种说法，其接续、用法基本一样。 （一）

前接"动词连体形＋た"，表示刚出现前一种情况，紧接着又

出现后一种情况，形容变化迅速，出人意料。可译为"刚一。

。。就。。。""以为是。。。却。。。""时而。。。时而。。

。"等。 1.その花はいたかと思ったら、もう散ってしまった

。/那个花刚开就谢了。 2.雨が降ったかと思うと、すぐやん

だ／雨刚刚下就停了。 3.昨日そう言ったかと思ったら、今

日はこう言った。／昨天刚那样说，今天却这样说。 4.この

は止まったかと思うと、いているし、いたかと思うとまた

止まっている／以为这表停了，它却走了，以为它走了，却

又停了。 （二）前接用言基本形、体言，表示说话人最初的

判断与事实结果不吻合。多用于第一人称。可译为"原以为却

～"等 5.彼はもう北京へ行ったかと思ったら、まだ行かない

でいた／我以为他到北京去了，谁知道还没去呢。 6.京都は

もっと静かで、日本らしい感じの所かと思ったら、京と同

じだ。／我原以为京都更幽静，日本味足，谁知和东京一样 

十三、～た途端（に） 前接动词连用形（五段动词时需按照

相关规则音变），表示在前项动作、行为完成的同时，相继

发生了后项的情况。可译为"刚一。。。就。。。""刚刚。。

。就。。。"等 l.教室に着いたとたん（に）、忘れ物にづい

た。／刚一到教室就发现自己忘了东西。 2.ゴルインした途

端（に）、倒れてしまった。／刚－冲过终点便倒下了。 3.



部屋に入った途端（に）、がりました。／刚刚送房同，电

话就响了。 4.びった途端（に）、汽はき出した。／刚跳上

去，火车就开了 辨："～か～ないかのうちに"与"～た途端（

に）"用法相似。但前者的的后项是对同一主体的叙述，后者

的前后项则分属两个不同的主体。另外，"～た途端（に）"

的后顶谓语多为意外的、消板的。"～か～ないかのうちに"

的后项谓语既可以是意外的、消极的，也可以是积极的 ○慌

てて教室をび出た途端（に）、彼女にぶつかった。／慌慌

张张跑出教室，撞上了她。 ○弟は学校からってきて、力バ

ンを置いたか置かないかのうちに、もう外へび出していっ

た。／弟弟从学校回来刚把书包放下便跑了出去。 ○あの人

は30になるかならないかのうちに学部の部になった。／那

个人刚刚30岁就当了系主任 十四、～うえで 前接"动同连用

形十た"、"休言十の"，表示进行前项动作之后，再进行后项

动作。可译为"之后""以后，再"等 1.社とよく相したうえで、

ご返事いたします。／和经理商量以后再给您回音。 2.十分

に查したうえで、りポトをき始めた。／经过充分调查之后

，开始写报告。 3.とし合ったうえでめる／和父母商量之后

再央定 4.查のうえで、定する。／审查之后再决定 5.熟考の

うえで返事する。／深思熟虑之后再回答。 辨："～うえで＂

和"～あとで"用法相似，都表示"⋯⋯之后⋯".但当前后项同属

一个主语时，二者可以通用。如果分属二个不同的主语，则

一般用"～あとで" ○本人と会ったうえで（○あとで）めま

しよう。／见了本人之后再决定吧 ○授がわったあとで（×

うえで）してください。／请下课后再提问。 十五、～次第 

接尾词，读音为"しだい" （一）前接动词连用形，表示前述



动作、行为一旦实现立即实施后述动作、行为，常与"すぐ"

等副词呼应。可译为"一⋯立刻⋯""一⋯立即⋯"，等。 1.落ち

着き先がまりしだい、すぐします。／落脚点一定下来立刻

和你联系。 2.手が届き次第、すぐに来てください／请接到

信后马上来。 3.品を受け取り次第、金を渡す。／一收到现

货立即付款。 （二）前接体言，多以"～次第だ""～次第で"的

形式，表示"关键在于。。。""全凭""由决定等意思。类似于"

～による""～によって"等。 4.できるかどうか、きみの努力

次第だ／能与不能，关键在于你的努力。 5.あなたの持ち次

第で、これからの人生は暗くも明るくもなるのだ。／根根

据你的心情，今后的人生可以灰暗也可以一片光明。 十六、

～て以来 前接动词连月形，表示以前述事项为起点，某情况

一直持续。可译为自。以来""自从以来"等 1.兄は入社て以来

会社を休んだことはない。／哥哥自人公司以来，从未请过

假。 2.お别れてして以来、5年もってしまった。／自分别以

后已过了5年。 3.入学して以来、クラスメトとけんかしたこ

とはない。／入学以来，从没和同学打过架。 辨："～て以

来"与"～てから用法相似。但在表示动作、行为的先后顺序

时，不宜用は～て以来な O朝、を（×磨いて以来）磨いて

から颜を洗います。／天早晨，刷过牙后洗脸 十七、～て始

めて 前接动词连用形，表示前项是后项必不可少的条件。可

译为".。。以后，才。。。""只有。。。才能。。。"等。 1.病

になって始めて体が大切であることを知った。／生了病才

知道身体健康的重要。 2.数日って始めて事を知った。／几

天后才知道事实真相。 3.健康をなって始めてそのありがた

みがわかる。／失去健康后，方知其可贵⋯⋯ "て始めて" 的



后项谓语多使用"分かる""知る等动词，但有时也用"できる"

等。 4. 子供をもって始めての恩を知ることができる。／养

儿方知父母恩。 5. 十分な料を集めて始めて正しいを出すこ

とができる。／只有收集到充分的资料，才能得出正确的结

论。 十八、～にあたって～にあたり 前接动词基本形、名词

，类似于"～の""～の""～の合".可译为"正当⋯之际 ⋯"在⋯时

候⋯等。 1.国にあたり、心からの祝意を表します。／值此

国庆之际，谨表衷心的祝贺。 2.会にあたり、一言ごあいさ

つをさせていただきます。／在会议开始之时，请允许我作

一简短致词。 3.今回の国会に出席するにあたって、人口に

ついて自分の考えをした。／在出席此次国际会议时，就人

口问题谈了自己的想法。 4.卒にあたって、先生は私たちの

心の支えになるようなことをたくさんおになった。／毕业

的时候，老师讲了很多鼓励我们的话。 "～にあたり"与"～に

あたって" 均为书面语，前者较后者语气更郑重。 十九、～ 

前接用言连体形、"名词十の"表示时候、时机等。可译为 "⋯

时⋯""在⋯时候⋯""遇到⋯的时候⋯"等。 1.中日をる、アメり

カに触れないわけにはいかない。／在淡论中日关系时不能

不涉及美国⋯⋯ 2.お会いしたに、お渡しします／见面时交

给您。 3.ご使用の、取明をよくおみくだきい。／使用时，

请认真阅读使用说明书。 4.北京においでのはぜひお立ち寄

りください。／来北京时，请定到我这儿坐一坐。 ""很少接

否定形式。 辨1：在表示未来事项时，""的后项谓语多使用有

关意志的表达形式；"合"的后项谓语多使用有关推测的表达

形式在表不过去事项时，""多用于陈述（一般不使用可能动

词）；"合" 多用于举例。 辨2：""与""相比，语气更郑重，并



带有"借此机会""趁机"等含义。二十、～にし～にして 前前接

名词、动词连体形，表不"当⋯之际⋯"在⋯时候⋯""遇到⋯的

时候⋯"等意思，类似于"～に直面して" 1.合弁にし、大模な

人削が行われた。／在合并时，进行了大规模地人员裁减。

2.出にして、决意を改めにした。／临出发时，改变了决心

。 3.卒にして、先生方に心からお礼を申し上げます。／值

此毕业之际，谨向各位老师致以衷心的谢意。 4.平和友好条

をするにして、国の外相は相手国を何度もした。／缔结和

平友好条约之际，两国外长多次互访 "～にし""～にして"属书

面语言，前者较后者语气更郑重。 辨："～にし（て）"与"～

にあたって"用法基本相似。但"～にして" 的前接词多是动作

性名词。 ○卒にして、一言お祝いを申し上げます。／值此

毕业之际，谨致简短贺辞。 二十一、～をきっかけに（して

） 接体言及部分形式体言，表示以某种事件和情况为契机、

起始、开端、机会。可译为"以为开端""趁着机会""以为机会"

等也可根据具体情况适当翻译。 1.先のパティでの出会いを

きっかけにして、彼女とつきあい始めた。／以上周决会中

的邂逅为契机，开始了和她的交往 2.あの事件をきっかけに

争が始まった。／以那个事什为开端战争升始了。 与"～をき

っかけに"" ～をきっかけにして" 类似的句型，还有"～がき

っかけで"等。 3.ささいなことがきっかけでけんかになった

。／为一点小事打了起来。 4.先月のシンポジウムに参加し

たのがきっかけで、三人が知り合ったのだ。／借上个月参

加研讨会的机会，两个人相识了。 二＋二、～を契として 前

接体言，表示以某和事件和情配为契机，起因、动机等相当

于中文的"借～之机""以为转机"等 1.株の暴落を契として恐慌



が起きた。／以股票暴跌为起因，出现了（经济）危机 2.就

契として生活を一新した。／以就职为契机，开始了新生活

。 3.これ契として交を深めたいo／希望以此为契机而加深友

谊。 类似的说法还有"～を契に（して）" 二＋三、～をに 前

接体言及部分形式体言，表示以某事件和情况为时机、机会

。相当于中文的"以为机会""乘之机"，也可根据具体情况灵活

翻译 1.これをに彼と知り合ったo／借此机会认识了他。 2.が

出かけたのをに、みんなった／乘科长外出，大家都回家了

。 类似的说法还有"～をとしてた" 3.首相の来をとして友好

会を作った。／以首相来访为契机，建立了友好协会。
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